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PRESENTACIÓN

Este terminal DECT le ha sido asignado por el/la Administrador/a de su 
instalación. Consúltele para conocer el número que se le ha asignado y las 
funciones del sistema a las que tiene derecho. Número: _________ 
Este terminal utiliza tecnología de transmisión DECT, que garantiza una alta  
calidad de escucha sin ruido de fondo, así como una absoluta confidencialidad. 

Su terminal DECT es una completa herramienta de trabajo, facil de utilizar, y
que le da acceso a funciones como:
- Directorio privado de hasta 100 contactos (número / nombre)
- Las 30 últimas llamadas recibidas (a partir de versión de software R4.1)
- Las últimas 10 llamadas realizadas (llamadas BIS)
- Hasta 9 teclas de memoria rápida
- Pantalla asociada a teclas interactivas y una tecla de navegación 

Nota: Este documento presenta los códigos estándares de acceso a las diferentes funciones.
que tiene el terminal. No obstante, puede haber sido personalizado por el/la Administrador/a
del sistema. Si se diera tal circunstancia, por favor consúltele para que le indique cual es su
código personal de acceso al terminal.                Número PIN
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Instalación
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MOBILE

Bis Menu

(a)

(c)

(b)Appuyez
Tirez

Batería:

*Según la programación del sistema

Instalación
Nota: Este terminal se instala en su cargador en posición mural. Asimismo se 
entrega un clip de sujeción a la cintura

1 - Conectar la batería al terminal:
- Abrir la tapa. Presione en (a). A continuación 

tire de (b). La batería está en su lugar pero
debe ser conectada. 

- Efectúe la conexión del cable (c)
- Vuelva a cerrar la tapa

2 - Conecte el cable de alimentación a la base 
del cargador y a continuación conecte el  
enchufe a una toma de corriente

3 - Antes de cualquier utilización coloque el 
terminal en su cargador y déjelo cargando 
durante aproximadamente 12 horas

El icono      parpadeará en la pantalla hasta  
que la batería esté totalmente cargada

4 - Una vez cargada, seleccione el idioma entre
las distintas opciones que se presentan.
Ejemplo:  Sí     para  “Español”.

Mantenimento: Utilice un paño húmedo con agua ligeramente jabonosa y luego 
seque con un paño seco. No utilice disolventes ni productos para el hogar, así su
terminal conservará su aspecto nuevo. Limpie regularmente los bornes metálicos
del cargador y del terminal con un paño impregnado con un poco de alcohol.

. Coloque regularmente el terminal en el 
cargador para mantener la carga.

. Cuando la batería está poco cargada, la 
pantalla indica “Recargar batería”.

. En comunicación, el terminal emite 4 bips y 
muestra “Batería 1mn” para avisarle de que 
sólo le queda un minuto para que se corte la
comunicación. Deberá recargar el terminal
Nota: después de un cambio de batería, en la
pantalla le será requerido su código de acceso



Presentación del terminal

Auricular

Volumen del
auricular y del altavoz
(en el lateral)

Visualizador

Teclado de
marcación

Micrófono

NOMBRE

RLL         Menu

Altavoz (en el dorso)

Botón de reinicialización

Clavija de carga

Toma de línea
Colgar / Descolgar
Toma de línea en manos
libres Activar/Desactivar
Acceso al directorio y
al diario
Acceso a la mensajería
vocal 

Descripción de las teclas:
Anulación - Bloqueo teclado
Arranque / Parada móvil
Teclas interactivas
asociadas a la pantalla

Tecla de navegación

Teclas de ajuste del
volumen de escucha

Notas: 
- Las funciones Casco, Vibrador e Iluminación se presentan en el menú

y están disponibles según el modelo de terminal
* El botón de reinicialización se utiliza para reactivar el terminal en caso de 

funcionamiento anormal (a programación se guarda).

Tecla Rápida
(función BIS por defecto)

Toma de casco
(M921 / M922 )
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Presentación del terminal

NOMBRE

RLL         Menu

Nivel de carga de batería

Nivel de recepción radio

Timbre desactivado

Teclado bloqueado

Terminal en reposo

Toma de línea /
Llamada respondida
Modo manos libres
activado

Secreto activado

Nuevo mensaje de voz
recibido

Nueva llamada recibida

/

/
parpadeo

parpadeo

Descripción de los iconos: 

NOMBRE

RLL         Menu

NOMBRE

RLL         Menu

NOMBRE

RLL         Menu

Descripción de la pantalla y los iconos asociados
La pantalla del terminal le permite visualizar los mensajes
informativos y los estados.

-Terminal en reposo, batería cargada y
la recepción radio es correcta.
La pantalla propone un menú accesible por
teclas interactivas.
-Pulsar RLL    con la tecla interactiva.
Puede acceder a la función RLL con la 
tecla rápida. A su vez esta tecla podría
haber sido programada para un número
de emergencia u otra función del menú
Por defecto está programada como RLL.

- Pulsar Menu    con la tecla interactiva.
La pantalla le presenta los distintos
menús accesibles por las dos teclas 
contextuales. Debajo de la pantalla el
icono indica que hay más opciones.

- Para acceder a los demás menús pulse
la tecla
- Al pulsar en la parte izquierda de la

tecla permite visualizar los menús o
informaciones precedentes,

- Al pulsar en la parte derecha de la 
tecla permite visualizar los menús ó
informaciones siguientes.
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Establecer una comunicación
Llamada  a un  número interno

   a un número externo
   a Puesto de Operador

por nombre* desde directorio

Rellamada  al último número marcado
Llamada  a una memoria rápida*

Si un número interno está ocupado o no responde 
Activar la rellamada automática

Su terminal sonará una vez su interlocutor 
interno termine la llamada
Desactivar la llamada

Recibir una comunicación
Responder una llamada

Interceptar una llamada destinada:
a un terminal de su mismo grupo
a otra extensión
a timbre general

Durante la comunicación
Transferir una llamada a otro puesto

Gestión de llamadas simultáneas
Durante una comunicación
Llamar a un segundo interlocutor
Responder a un segundo interlocutor
Cambiar de un interlocutor a otro
Liberar a un interlocutor
Establecer una conferencia a tres
Terminar la conferencia

Finalizar unacomunicación

Gestión de llamadas

ó 

+ 0 1
+ 0 2 + número
+ 0 0

R + número + 

R + número
R + 1 0
R + 2
R + 1
R + 3

* Según programación en el terminal
** Según la programación del sistema

Número + (1)

0 ó ( ) + Número
9 ó ( ) + (1)

a  + + ó

(pulsar fijo )     + (1)

1 a  9 (pulsar fijo)  + Llamar
(1) o Llamar

R + 5

+ 50
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Funciones

Diarios de llamadas (realizadas y recibidas*)

Acceder  al diario
Consultar las llamadas
Llamar a un interlocutor
Memorizar  en el directorio privado
Borrar una llamada   del diario
Borrar todas las llamadas

El directorio privado

Acceder  al directorio privado
Buscar un contacto
Llamar a un contacto
Añadir un contacto

Utilizar las letras del teclado  

Modificar una ficha
Programar una memoria rápida
Borrar una ficha

Reenvío de llamadas
A otro número interno

inmediato
si no responde
si ocupado

A la mensajería vocal* *
inmediato
si no responde
si ocupado

Para anular todos los reenvíos

Consultar la mensajería vocal

Acceder al buzón de voz*
Una guía vocal le da indicaciones

*

Consultar + 
Llam

-> + Mem.
-> + Borrar

* + Borrar +      Sí

+ 2 1 + Número
+ 2 2 + Número
+ 2 3 + Número

+ 2 5
+ 2 6
+ 2 7

+ 2 0

* Según programación en el terminal
** Según la programación del sistema

*

Buscar + 
Llamar
Añadir   +  número +  
Ok + Nombre+ Ok

Modificar
1 a 9 (mantener pulsado)

Modificar +  Borrar
(mantener pulsado)+  Sí

+ (N° B.Vocal + #)
código + #
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Personalizar el terminal
Acceder  al menú de 
personalización para los ajustes:

Volumen de timbre
Melodía de timbre
Acceso al directorio / diario
Utilización del teclado
Nombre del terminal
Sonido al pulsar las teclas
Uso del casco*
Descolgar automáticamente
Vibrador (activar / desactivar)*
Iluminación (pantalla y teclado)
Programación de la tecla rápida
Control cobertura radio
Entorno de trabajo
Acceso directo a mensajería vocal
Código de acceso***

*     Las funciones Casco y Vibrador están disponibles en los terminales M921 y M922
**   La función Iluminación está disponible en el terminal M922
*** La función Cambiar Código está disponible en función de la programación del sistema

Bloqueo del teclado
Desactivar  el teclado

Anular

Apagar el terminal
Apagar el terminal

Vd. no recibirá llamadas
Arrancar el terminal

Personalización

Llamadas bis    24
Llam. recibidas 27
Sonido tecla     28
Cambio cód**   23
Escoger base   22
Teclado            25

Idioma             52
Melodía           63
Casco*            64
Mensajería      68
Resp. autom.   72

Selección       3
Tecla First     83
Vibrador*       84
Vol. timbre     87
Nombre         86

Acceso directo a
las siguientes
funciones:
Menú + código

Menú   Personalizar

Volumen timbre
Melodia

Selección
Teclado

Su nombre
Sonido tecla

Casco
Respuesta auto.

Vibración
Iluminación

Tecla rápida
Test alcance

Ambiente
Mens. Vocal

Cambiar cód.

+ Bloq. tecl.
+ Desbloq.tecl

(mantener pulsado) ó
+ Apagar
+  código   + Ok
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PÁ

Nota

Conexión eléctrica

Va a utilizar un equipo DECT aprobado para 
la comunicación privada entre teléfonos inalámbricos
y centrales telefónicas (PBX) o estaciones base vía 
radio. Este equipo puede ser utilizado siempre
que se respeten las condiciones especificadas en
el decreto del 13 de enero de 1995, publicado
en el Boletín Oficial de 26 de enero de 1995.
Este decreto define las condiciones para la licen-
cia de autorización general basadas en el artículo
L89 del código de Telecomunicaciones.
Además de la aprobación del equipo, deben
respetarse las siguientes instrucciones de uso,
especialmente considerando la utilización del
espectro radioeléctrico.

1. La utilización del equipo DECT no está
garantizado contra interferencias causadas por el
uso autorizado de otras frecuencias radioeléctricas.

2. El equipo DECT debe ser únicamente utili-
zada para establecer enlaces entre puntos fijos, si
estos enlaces no son permanentes y si la potencia
isotrópica radiada equivalente por la antena es
inferior a 50mW.

3. La instalación del equipo DECT (PBX ina-
lámbrico con más de dos líneas de acceso a red)
debe ser realizada por un instalador autorizado,

: alimentación de red a
230V, corriente alterna monofase, excepto para
instalaciones con diseño IT definido en el están-
dar EN 60-950. Nótese que la tensión de red
está clasificada como excesiva, de acuerdo con
el criterio de este mismo estándar.
Como medida de precaución, en caso de
peligro, el bloque base de potencia actúa como
dispositivo de desconexión a 230V.

Este equipo cumple con los artículos afectados
de las especificaciones DECTCTR6, CTR10 y CTR22
así como con las siguientes directivas europeas:
73/23/EEC, 93/68/EEC y 92/31/EEC
Marcado CE: Directiva R&TTE  1999/5CE

Advertencias y Seguridad

10



PRESENTACIÓN



Aastra Telecom, S.L
www.connexity-es.com

  

PS10419AESBA01 - 07.2005

arroyoe





